
MS3® GEN2 MULTI-MISSION SINGLE/TWO-POINT RIFLE SLING -
MAGPUL MS3 GEN2 MULTI MISSION ONE/TWO-POINT RIFLE SLING
BLACK

For Split-Second, Cross-Shoulder Transitions In Rapidly Changing Tactical
Environments

The MS3 Multi-Mission Sling System was designed to give a versatile
weapon-retention solution for a multitude of tactical environments and missions.
As a standalone product, the rapidly-convertible MS3 allows an operator to
leverage the maneuverability of one-point attachment for direct action, or
two-point attachment for stability. Single-hand adjustments and quick-release,
positive-locking hardware provide flexibility and durability in a truly adaptable
sling system. Used in conjunction with the optional Magpul ASAP® plate, the
MS3 sling enables seamless transitions into an array of shooting positions
without getting bound or fouled. The MS3 concept allows switching from Weapon
Shoulder to Reaction Shoulder for shooting around corners, under vehicles, or to
minimize exposure. The MS3 can also increase operator survivability by keeping
the weapon in the fight in case of injury to the operator's shoulder, arm, or hand.
The MS3 GEN2 incorporates a new low profile quick-adjust slider which
minimizes bulk and allows for secure, yet effortless, sling adjustment. Webbing
length has also been increased for a comfortable fit with all body types and armor
configurations. Made in USA and 100% Berry Amendment compliant. NSN:
MAG514-BLK 1005-01-640-9861 NSN: MAG514-COY 1005-01-630-9170
RUGGED POLYMER AND INDESTRUCTIBLE HARDWARE Light weight yet
durable hardware made with hardened steel and heavy-duty polymer Cross-Bolt
Lock Bar in each Paraclip allows the user to optionally lock its lever closed for
extra security Steel Paraclip levers are case hardened and finished with a QPQ
salt bath nitride process for extreme resistance to wear and corrosion
SNAG-FREE, HIGH DURABILITY WEBBING Custom 1.25 inch wide nylon
webbing material is strong and wear resistant while remaining anti-chaff for user
comfort No tails, loops, or other potential snag hazards Colored webbing has
Near Infrared (NIR) treatment to reduce IR signature ADJUSTS TO YOUR
NEEDS Custom snag-free high-durability 1-1/4" webbing Fast transition between
a one-point sling and two-point sling Symmetrical Paraclip™ shackles allows for
easy transition and provides weapon quick-release capabilities in an emergency
Low-profile adjustment Slider for adding or removing sling tension in two-point
mode with a single-hand SPECS Length, Overall Nominal: 48-60 in. ± 5 in.
adjustment Slider Adjustment Range: 10 in. Width, Webbing: 1.25" SLING
MOUNTING REAR - Works with the Magpul ASAP® for optimal shoulder
transitioning in one-point mode as well as SGA® Receiver Sling Mounts. Also
compatible with many snap-hook style sling loops* and standard or QD sling
swivels. FRONT - Compatible with the Magpul RSA®, M-LOK® Paraclip™ Sling
Mount, MSA®, and shotgun Forward Sling Mounts, as well as many snap-hook
style sling loops* and standard or QD sling swivels for use in two-point mode. *
Snap-hook style sling loops with an inner diameter of at least 3/8" are required,
but 9/16" and larger will provide full range of motion.  



Attributes

Name: MAGPUL MS3 GEN2 MULTI MISSION ONE/TWO-POINT RIFLE SLING BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100013973
Mfr. No.: MAG514-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 1-point Sling,2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750010670

Item details

Made in USA
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MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling von Magpul entschieden hast.
Diese Sicherheitshinweisanleitung wurde erstellt, um dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass der Sling gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet
wird, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine Benachrichtigung über
Rückrufe erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen zur Abhilfe.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen erfüllt und
ausreichende Produktinformationen bereitstellt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte es
außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen solltest du die Kontaktdaten verwenden, die dir von deinem
Verkäufer oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zur Produktsicherheit
und Rückrufen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Inspektion: Überprüfe vor jedem Gebrauch den Sling auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende ihn nicht, wenn irgendein Teil beschädigt ist.
Richtige Befestigung: Stelle sicher, dass der Sling sicher an deiner Waffe befestigt ist, bevor du ihn
verwendest. Eine unsachgemäße Befestigung kann zu versehentlichen Stürzen führen.
Einstellung: Stelle den Sling so ein, dass er bequem und sicher sitzt. Vermeide es, ihn zu fest zu ziehen, da
dies die Bewegung einschränken oder Unbehagen verursachen kann.
Verwendung in sicheren Umgebungen: Vermeide die Verwendung des Slings in Umgebungen, in denen er
sich verfangen oder an Objekten hängen bleiben könnte.
Waffenhandhabung: Befolge immer sichere Waffenhandhabungspraktiken, während du den Sling
verwendest, einschließlich der Beibehaltung der Waffe in eine sichere Richtung.
Notfallsituationen: Mache dich mit den Schnellfreigabefunktionen für Notfallsituationen vertraut, in denen
eine schnelle Trennung erforderlich ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Identifiziere die SlingBefestigungspunkte: Lokalisieren die hinteren und vorderen SlingBefestigungspunkte
an deiner Waffe.
Befestige die hintere SlingBefestigung:

Verwende die Magpul ASAP® oder andere kompatible Halterungen, um das hintere Ende des Slings
zu befestigen.
Stelle sicher, dass die Befestigung sicher ist und der Sling sich frei bewegen kann.

Befestige die vordere SlingBefestigung:
Verbinde das vordere Ende des Slings mit der Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount oder
kompatiblen Halterungen.
Bestätige, dass die Befestigung sicher ist und eine ordnungsgemäße Funktion ermöglicht.

Verwendung
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Einstellung des Slings:
Verwende den flachen Anpassungsschieber, um die Slinglänge nach Bedarf zu ändern.
Stelle sicher, dass die Anpassung eine bequeme Bewegung ohne übermäßigen Spielraum ermöglicht.

Wechsel zwischen SlingModi:
Um von einem Einpunkt zu einem Zweipunktmodus zu wechseln, befolge die mit dem Sling
bereitgestellten Anweisungen.
Stelle sicher, dass der Sling ordnungsgemäß für den Modus eingestellt ist, den du verwendest.

Wartung des Slings:
Reinige regelmäßig das Webmaterial und die Hardware, um Schmutzansammlungen zu verhindern.
Überprüfe die Hardware auf Anzeichen von Abnutzung oder Korrosion, insbesondere nach der
Exposition gegenüber rauen Umgebungen.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung des Produkts: Wenn der Sling das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge ihn
gemäß den örtlichen Vorschriften.
Materialrecycling: Wenn möglich, recycele das NylonWebmaterial und die PolymerHardware gemäß den
lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen zum MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling solltest du die Kontaktdaten verwenden, die dir
von deinem Verkäufer oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden. Sie werden dir bei allen Sicherheitsanfragen
oder Bedenken helfen können.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns oberste
Priorität. Verwende den MS3 GEN2 Sling immer verantwortungsbewusst und gemäß allen bereitgestellten
Richtlinien.
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MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling by Magpul. This safety instruction
guide is designed to help you use the product safely and effectively. Please read this guide carefully to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the sling is used according to the manufacturer's instructions to avoid
accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive any notice regarding recalls, follow the
instructions provided for remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure the seller meets safety requirements and provides
adequate product information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided by your seller or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before each use, inspect the sling for any signs of wear or damage. Do not use if any part is
compromised.
Proper Attachment: Ensure that the sling is securely attached to your weapon before use. Improper
attachment can lead to accidental drops.
Adjustment: Adjust the sling to fit comfortably and securely. Avoid overtightening, which may restrict
movement or cause discomfort.
Use in Safe Environments: Avoid using the sling in environments where it could become snagged or caught
on objects.
Weapon Handling: Always follow safe weapon handling practices while using the sling, including keeping the
weapon pointed in a safe direction.
Emergency Situations: Familiarize yourself with quickrelease capabilities for emergency situations where
rapid disengagement is necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Identify Sling Mounting Points: Locate the rear and front sling mounting points on your weapon.
Attach Rear Sling Mount:

Use the Magpul ASAP® or other compatible mounts to attach the rear of the sling.
Ensure the attachment is secure and the sling can move freely.

Attach Front Sling Mount:
Connect the front of the sling to the Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount, or compatible
mounts.
Confirm that the attachment is secure and allows for proper function.

Usage
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Adjusting the Sling:
Use the lowprofile adjustment slider to modify the sling length as needed.
Ensure that the adjustment allows for comfortable movement without excessive slack.

Switching Between Sling Modes:
To transition from onepoint to twopoint mode, follow the instructions provided with the sling.
Ensure that the sling is properly adjusted for the mode you are using.

Maintaining the Sling:
Regularly clean the webbing and hardware to prevent dirt buildup.
Inspect hardware for signs of wear or corrosion, especially after exposure to harsh environments.

Disposal Instructions

Disposal of Product: When the sling reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local
regulations.
Material Recycling: If possible, recycle the nylon webbing and polymer hardware according to local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling, please refer to the contact
information provided by your seller or manufacturer. They will be able to assist you with any safety inquiries or
concerns.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Always use
the MS3 GEN2 Sling responsibly and in accordance with all guidelines provided.
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Instrucciones de Seguridad para el Sling de Rifle MS3
GEN2 MultiMisión de un Punto/Dos Puntos

Introducción
Gracias por elegir el Sling de Rifle MS3 GEN2 MultiMisión de un Punto/Dos Puntos de Magpul. Esta guía de
instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar el producto de manera segura y efectiva. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que el sling se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante
para evitar accidentes o lesiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes algún aviso sobre recalls,
sigue las instrucciones proporcionadas para su remedio.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad y proporcione información adecuada sobre el producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso por parte de niños.
Manténlo fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por tu vendedor o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspección: Antes de cada uso, inspecciona el sling en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si
alguna parte está comprometida.
Fijación Adecuada: Asegúrate de que el sling esté fijado de manera segura a tu arma antes de usarlo. Una
fijación inadecuada puede llevar a caídas accidentales.
Ajuste: Ajusta el sling para que se ajuste cómodamente y de manera segura. Evita apretar demasiado, lo que
puede restringir el movimiento o causar incomodidad.
Uso en Entornos Seguros: Evita usar el sling en entornos donde pueda engancharse o atraparse en
objetos.
Manejo del Arma: Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas mientras usas el sling, incluyendo
mantener el arma apuntada en una dirección segura.
Situaciones de Emergencia: Familiarízate con las capacidades de liberación rápida para situaciones de
emergencia donde se necesite una desconexión rápida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Identificar Puntos de Montaje del Sling: Localiza los puntos de montaje trasero y delantero en tu arma.
Adjuntar el Montaje Trasero del Sling:

Usa el Magpul ASAP® u otros montajes compatibles para fijar la parte trasera del sling.
Asegúrate de que la fijación sea segura y que el sling pueda moverse libremente.

Adjuntar el Montaje Frontal del Sling:
Conecta la parte delantera del sling al Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount, o montajes
compatibles.
Confirma que la fijación sea segura y permita un funcionamiento adecuado.

Uso
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Ajustar el Sling:
Usa el deslizador de ajuste de bajo perfil para modificar la longitud del sling según sea necesario.
Asegúrate de que el ajuste permita un movimiento cómodo sin exceso de holgura.

Cambiar Entre Modos de Sling:
Para hacer la transición de modo de un punto a modo de dos puntos, sigue las instrucciones
proporcionadas con el sling.
Asegúrate de que el sling esté ajustado adecuadamente para el modo que estés usando.

Mantener el Sling:
Limpia regularmente la cinta y el hardware para prevenir la acumulación de suciedad.
Inspecciona el hardware en busca de signos de desgaste o corrosión, especialmente después de la
exposición a entornos difíciles.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación del Producto: Cuando el sling alcance el final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales.
Reciclaje de Materiales: Si es posible, recicla la cinta de nylon y el hardware de polímero según las pautas
de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con el Sling de Rifle MS3 GEN2 MultiMisión de un Punto/Dos Puntos, consulta
la información de contacto proporcionada por tu vendedor o fabricante. Ellos podrán asistirte con cualquier consulta
o preocupación sobre seguridad.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima prioridad.
Siempre usa el Sling MS3 GEN2 de manera responsable y de acuerdo con todas las pautas proporcionadas.
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Instructions de sécurité pour la sangle MS3 GEN2
MultiMission à un/deux points

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle MS3 GEN2 MultiMission à un/deux points de Magpul. Ce guide d'instructions de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire ce guide
attentivement pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement général de l'UE sur la
sécurité des produits (GPSR).

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous toujours que la sangle est utilisée conformément aux instructions du
fabricant pour éviter les accidents ou les blessures.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis concernant un rappel,
suivez les instructions fournies pour le remède.
Achats en ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité et fournit des informations adéquates sur le produit.
Focus sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact fournies
par votre vendeur ou fabricant.
Alertes rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne l'utilisez pas si une partie est compromise.
Fixation appropriée : Assurezvous que la sangle est solidement attachée à votre arme avant utilisation. Une
fixation incorrecte peut entraîner des chutes accidentelles.
Ajustement : Ajustez la sangle pour qu'elle soit confortable et sécurisée. Évitez de trop serrer, ce qui pourrait
restreindre vos mouvements ou causer de l'inconfort.
Utilisation dans des environnements sûrs : Évitez d'utiliser la sangle dans des environnements où elle
pourrait s'accrocher ou se coincer sur des objets.
Manipulation des armes : Suivez toujours les pratiques de manipulation des armes en toute sécurité lors de
l'utilisation de la sangle, y compris en gardant l'arme pointée dans une direction sûre.
Situations d'urgence : Familiarisezvous avec les capacités de déconnexion rapide pour les situations
d'urgence où un désengagement rapide est nécessaire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Identifier les points de montage de la sangle : Localisez les points de montage arrière et avant de la sangle
sur votre arme.
Attacher le montage arrière de la sangle :

Utilisez le Magpul ASAP® ou d'autres montages compatibles pour attacher l'arrière de la sangle.
Assurezvous que l'attachement est sécurisé et que la sangle peut se déplacer librement.

Attacher le montage avant de la sangle :
Connectez l'avant de la sangle au Magpul RSA®, au montage de sangle MLOK® Paraclip™ ou à des
montages compatibles.
Confirmez que l'attachement est sécurisé et permet un fonctionnement correct.

Utilisation
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Ajustement de la sangle :
Utilisez le curseur d'ajustement à profil bas pour modifier la longueur de la sangle si nécessaire.
Assurezvous que l'ajustement permet un mouvement confortable sans excès de jeu.

Changement entre les modes de sangle :
Pour passer d'un mode à un point à un mode à deux points, suivez les instructions fournies avec la
sangle.
Assurezvous que la sangle est correctement ajustée pour le mode que vous utilisez.

Entretien de la sangle :
Nettoyez régulièrement la sangle et le matériel pour éviter l'accumulation de saleté.
Inspectez le matériel pour détecter des signes d'usure ou de corrosion, surtout après une exposition à
des environnements difficiles.

Instructions d'élimination

Élimination du produit : Lorsque la sangle atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminezla conformément
aux réglementations locales.
Recyclage des matériaux : Si possible, recyclez la sangle en nylon et le matériel en polymère selon les
directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sangle MS3 GEN2 MultiMission à un/deux points, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies par votre vendeur ou fabricant. Ils seront en mesure de vous aider avec toute
question ou préoccupation de sécurité.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue. Utilisez
toujours la sangle MS3 GEN2 de manière responsable et conformément à toutes les directives fournies.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia MS3 GEN2
MultiMission a Punto Singolo/Due Punti

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia MS3 GEN2 MultiMission a Punto Singolo/Due Punti di Magpul. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che la cinghia venga utilizzata secondo le istruzioni del produttore
per evitare incidenti o infortuni.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Se ricevi comunicazioni riguardanti richiami,
segui le istruzioni fornite per la soluzione.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore soddisfi i requisiti di sicurezza e fornisca
informazioni adeguate sul prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto fornite
dal tuo venditore o produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza
dei prodotti e richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispezione: Prima di ogni utilizzo, ispeziona la cinghia per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se
qualche parte è compromessa.
Attacco Corretto: Assicurati che la cinghia sia saldamente attaccata alla tua arma prima dell'uso. Un attacco
improprio può portare a cadute accidentali.
Regolazione: Regola la cinghia per adattarla comodamente e in sicurezza. Evita di stringere eccessivamente,
poiché ciò potrebbe limitare il movimento o causare disagio.
Uso in Ambienti Sicuri: Evita di utilizzare la cinghia in ambienti dove potrebbe impigliarsi o rimanere bloccata
su oggetti.
Maneggiamento dell'Arma: Segui sempre pratiche sicure di maneggiamento delle armi mentre utilizzi la
cinghia, mantenendo l'arma puntata in una direzione sicura.
Situazioni di Emergenza: Familiarizzati con le capacità di rilascio rapido per situazioni di emergenza in cui è
necessaria una disconnessione rapida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Identificare i Punti di Montaggio della Cinghia: Individua i punti di montaggio posteriori e anteriori sulla tua
arma.
Attaccare il Montaggio Posteriore della Cinghia:

Utilizza il Magpul ASAP® o altri montaggi compatibili per attaccare la parte posteriore della cinghia.
Assicurati che l'attacco sia sicuro e che la cinghia possa muoversi liberamente.

Attaccare il Montaggio Anteriore della Cinghia:
Collega la parte anteriore della cinghia al Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount, o montaggi
compatibili.
Conferma che l'attacco sia sicuro e consenta il corretto funzionamento.

Uso
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Regolazione della Cinghia:
Utilizza lo slider a profilo basso per modificare la lunghezza della cinghia secondo necessità.
Assicurati che la regolazione consenta un movimento confortevole senza eccessivo gioco.

Passaggio tra le Modalità della Cinghia:
Per passare dalla modalità a punto singolo a quella a due punti, segui le istruzioni fornite con la
cinghia.
Assicurati che la cinghia sia correttamente regolata per la modalità che stai utilizzando.

Manutenzione della Cinghia:
Pulisci regolarmente il webbing e l'hardware per prevenire l'accumulo di sporcizia.
Ispeziona l'hardware per segni di usura o corrosione, specialmente dopo l'esposizione a ambienti
difficili.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Prodotto: Quando la cinghia raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscila in conformità
con le normative locali.
Riciclo dei Materiali: Se possibile, ricicla il webbing in nylon e l'hardware in polimero secondo le linee guida
locali sul riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la Cinghia MS3 GEN2 MultiMission a Punto Singolo/Due Punti, fai riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal tuo venditore o produttore. Saranno in grado di assisterti con qualsiasi domanda o
preoccupazione sulla sicurezza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Utilizza sempre la Cinghia MS3 GEN2 in modo responsabile e in conformità con tutte le linee guida
fornite.
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Instrukcje bezpieczeństwa MS3 GEN2 MultiMission
Single/TwoPoint Rifle Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling od firmy Magpul. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu pomoc w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu produktu. Proszę
uważnie zapoznać się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Ogólnym
Rozporządzeniem Unii Europejskiej w sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że sling jest używany zgodnie z instrukcjami producenta,
aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Zwiększone wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli otrzymasz
jakiekolwiek powiadomienie dotyczące wycofania, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami w celu uzyskania
remedy.
Zakupy online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa i dostarcza odpowiednie informacje o produkcie.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj go z
dala od zasięgu nieletnich.
EU Kontakt: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z informacjami kontaktowymi
podanymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów i wycofań.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź sling pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli
jakakolwiek część jest uszkodzona.
Prawidłowe mocowanie: Upewnij się, że sling jest pewnie przymocowany do broni przed użyciem.
Nieprawidłowe mocowanie może prowadzić do przypadkowych upadków.
Regulacja: Dostosuj sling, aby pasował wygodnie i bezpiecznie. Unikaj nadmiernego zaciągania, co może
ograniczać ruch lub powodować dyskomfort.
Użycie w bezpiecznych środowiskach: Unikaj używania slingu w środowiskach, w których może się
zaczepić lub utknąć w przedmiotach.
Obsługa broni: Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas używania
slingu, w tym trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku.
Sytuacje awaryjne: Zapoznaj się z funkcjami szybkiego zwolnienia w sytuacjach awaryjnych, gdzie szybkie
rozłączenie jest konieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zidentyfikuj punkty mocowania slingu: Zlokalizuj tylne i przednie punkty mocowania slingu na swojej broni.
Mocowanie tylnego uchwytu:

Użyj Magpul ASAP® lub innych kompatybilnych uchwytów do przymocowania tylnej części slingu.
Upewnij się, że mocowanie jest pewne i że sling może swobodnie się poruszać.

Mocowanie przedniego uchwytu:
Podłącz przednią część slingu do Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount lub innych
kompatybilnych uchwytów.
Potwierdź, że mocowanie jest pewne i pozwala na prawidłowe działanie.

Użytkowanie
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Regulacja slingu:
Użyj niskoprofilowego suwaka regulacyjnego, aby dostosować długość slingu w razie potrzeby.
Upewnij się, że regulacja pozwala na wygodny ruch bez nadmiernego luzu.

Przełączanie między trybami slingu:
Aby przejść z trybu jednopunktowego do dwupunktowego, postępuj zgodnie z instrukcjami podanymi z
slingiem.
Upewnij się, że sling jest odpowiednio dostosowany do trybu, którego używasz.

Utrzymanie slingu:
Regularnie czyść taśmę i elementy metalowe, aby zapobiec gromadzeniu się brudu.
Sprawdzaj elementy metalowe pod kątem oznak zużycia lub korozji, szczególnie po narażeniu na
trudne warunki.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizacja produktu: Po zakończeniu użytkowania slingu, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykling materiałów: Jeśli to możliwe, recyklinguj nylonową taśmę i elementy polimerowe zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling, proszę odwołać
się do informacji kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta. Będą oni mogli pomóc w każdej kwestii
dotyczącej bezpieczeństwa lub wątpliwości.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
jest naszym najwyższym priorytetem. Zawsze używaj MS3 GEN2 Sling odpowiedzialnie i zgodnie ze wszystkimi
podanymi wytycznymi.
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MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Slingin. Tämä turvallisuusohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että hihnaa käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien tai
vammojen välttämiseksi.
Parannettu takaisinvetokäytäntö: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista. Jos saat ilmoituksen
takaisinvedoista, noudata annettuja ohjeita korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä täyttää turvallisuusvaatimukset ja tarjoaa riittävät
tuotetiedot.
Erityinen kuluttajapainotus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi lasten toimesta. Pidä se lasten
ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuusasioissa viittaa myyjän tai valmistajan antamiin yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Tarkastus: Tarkista hihna ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Älä
käytä, jos jokin osa on vaurioitunut.
Oikea kiinnitys: Varmista, että hihna on kiinnitetty turvallisesti aseeseesi ennen käyttöä. Väärä kiinnitys voi
johtaa tahattomiin pudotuksiin.
Säätö: Säädä hihna mukautumaan mukavasti ja turvallisesti. Vältä liiallista kiristämistä, joka voi rajoittaa
liikettä tai aiheuttaa epämukavuutta.
Käyttö turvallisissa ympäristöissä: Vältä hihnan käyttöä ympäristöissä, joissa se voi takertua tai jäädä kiinni
esineisiin.
Aseiden käsittely: Noudata aina turvallisia aseiden käsittelykäytäntöjä hihnaa käytettäessä, mukaan lukien
pidä ase turvallisessa suunnassa.
Hätätilanteet: Tutustu hihnan nopean vapauttamisen ominaisuuksiin hätätilanteissa, joissa nopea irrotus on
tarpeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Slingmountingpisteiden tunnistaminen: Etsi aseesi takana ja edessä olevat hihnan kiinnityskohtat.
Takana olevan hihnan kiinnittäminen:

Käytä Magpul ASAP® tai muita yhteensopivia kiinnikkeitä hihnan takaosan kiinnittämiseen.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen ja hihna voi liikkua vapaasti.

Edessä olevan hihnan kiinnittäminen:
Yhdistä hihnan etuosa Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ hihnakiinnitykseen tai yhteensopiviin
kiinnityksiin.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen ja mahdollistaa oikean toiminnan.

Käyttö
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Hihnan säätäminen:
Käytä matalan profiilin säätöliukusäädintä hihnan pituuden muuttamiseen tarpeen mukaan.
Varmista, että säätö mahdollistaa mukautuvan liikkumisen ilman liiallista löysyyttä.

Siirtyminen hihnatiloissa:
Siirtyäksesi yhden pisteen tilasta kahden pisteen tilaan, noudata hihnan mukana annettuja ohjeita.
Varmista, että hihna on säädetty oikein käyttämäsi tilan mukaan.

Hihnan ylläpito:
Puhdista säännöllisesti verkkokangas ja kiinnikkeet lian kertymisen estämiseksi.
Tarkista kiinnikkeet kulumisen tai korroosion merkkien varalta, erityisesti kovissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet

Tuotteen hävittäminen: Kun hihna saavuttaa käyttöikänsä loppupisteen, hävitä se paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Materiaalin kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä nylonverkkokangas ja polymeerikiinnikkeet paikallisten
kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Slingista, viittaa myyjän tai valmistajan
antamiin yhteystietoihin. He voivat auttaa sinua kaikissa turvallisuusasioissa tai huolenaiheissa.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää.
Käytä MS3 GEN2 Slingiä aina vastuullisesti ja kaikkien annettujen ohjeiden mukaisesti.
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MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling från Magpul. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda produkten på ett säkert och effektivt sätt.
Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se alltid till att selen används enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor eller
skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får någon meddelande
angående återkallelser, följ de angivna instruktionerna för åtgärd.
Online shopping: När du handlar online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskrav och tillhandahåller
tillräcklig produktinformation.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EU kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din säljare eller
tillverkare.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet
och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektion: Kontrollera selen före varje användning för eventuella tecken på slitage eller skador. Använd inte
om någon del är kompromissad.
Korrekt fäste: Se till att selen är ordentligt fäst vid ditt vapen före användning. Felaktigt fäste kan leda till
oavsiktliga fall.
Justering: Justera selen för att passa bekvämt och säkert. Undvik att dra åt för mycket, vilket kan begränsa
rörelse eller orsaka obehag.
Användning i säkra miljöer: Undvik att använda selen i miljöer där den kan fastna eller fastna på föremål.
Vapenhantering: Följ alltid säkra vapenhanteringsmetoder medan du använder selen, inklusive att hålla
vapnet pekat i en säker riktning.
Nödsituationer: Bekanta dig med snabbkopplingsfunktionerna för nödsituationer där snabb avkoppling är
nödvändig.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Identifiera selen monteringspunkter: Lokalisera de bakre och främre selen monteringspunkterna på ditt
vapen.
Fäst bakre slingmonteringspunkt:

Använd Magpul ASAP® eller andra kompatibla fästen för att fästa baksidan av selen.
Se till att fästet är säkert och att selen kan röra sig fritt.

Fäst främre slingmonteringspunkt:
Anslut framsidan av selen till Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount, eller kompatibla fästen.
Bekräfta att fästet är säkert och tillåter korrekt funktion.

Användning
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Justera selen:
Använd den lågprofiljusteraren för att modifiera selen längd efter behov.
Se till att justeringen möjliggör bekväm rörelse utan överflödig slack.

Byta mellan slinglägen:
För att övergå från enpunktsläge till tvåpunktsläge, följ instruktionerna som medföljer selen.
Se till att selen är korrekt justerad för det läge du använder.

Underhålla selen:
Rengör regelbundet webbing och hårdvara för att förhindra smutsuppbyggnad.
Inspektera hårdvaran för tecken på slitage eller korrosion, särskilt efter exponering för tuffa miljöer.

Avfallsinstruktioner

Avfall av produkt: När selen når slutet av sin användbara livslängd, kassera den i enlighet med lokala
föreskrifter.
Materialåtervinning: Om möjligt, återvinn nylonwebbing och polymerhårdvara enligt lokala
återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av din säljare eller tillverkare. De kommer att kunna hjälpa dig med
eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta prioritet. Använd
alltid MS3 GEN2 Sling på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med alla angivna riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro popruh MS3 GEN2
MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali popruh MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling od společnosti Magpul.
Tento průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby vám pomohl produkt používat bezpečně a efektivně.
Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy se ujistěte, že popruh používáte v souladu s pokyny výrobce, abyste se vyhnuli
nehodám nebo zraněním.
Zvýšené výzvy k vrácení: Zůstaňte informováni o výzvách k vrácení výrobků. Pokud obdržíte jakékoli
oznámení o vrácení, postupujte podle poskytnutých pokynů pro nápravu.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky a poskytuje
adekvátní informace o produktu.
Zaměření na speciální spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace poskytnuté
vaším prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o bezpečnosti výrobků
a výzvách k vrácení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Inspekce: Před každým použitím zkontrolujte popruh na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte,
pokud je jakákoli část poškozena.
Správné upevnění: Ujistěte se, že je popruh bezpečně připevněn k vaší zbrani před použitím. Nesprávné
upevnění může vést k náhodnému pádu.
Nastavení: Nastavte popruh tak, aby pohodlně a bezpečně seděl. Vyhněte se přílišnému utažení, které může
omezit pohyb nebo způsobit nepohodlí.
Použití v bezpečných prostředích: Vyhněte se používání popruhu v prostředích, kde by se mohl zachytit
nebo uvíznout o předměty.
Manipulace se zbraní: Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace se zbraní při používání popruhu,
včetně udržování zbraně namířené bezpečným směrem.
Nouzové situace: Seznamte se s možnostmi rychlého uvolnění pro nouzové situace, kdy je nutné rychlé
odpojení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Identifikujte montážní body popruhu: Najděte zadní a přední montážní body na vaší zbrani.
Připevněte zadní montáž popruhu:

Použijte Magpul ASAP® nebo jiné kompatibilní montáže k připevnění zadní části popruhu.
Ujistěte se, že je upevnění bezpečné a popruh se může volně pohybovat.

Připevněte přední montáž popruhu:
Připojte přední část popruhu k Magpul RSA®, MLOK® Paraclip™ Sling Mount nebo kompatibilním
montážím.
Potvrďte, že je upevnění bezpečné a umožňuje správnou funkci.

Použití
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Nastavení popruhu:
Použijte kluzák s nízkým profilem k úpravě délky popruhu podle potřeby.
Ujistěte se, že nastavení umožňuje pohodlný pohyb bez nadměrného volného prostoru.

Přepínání mezi režimy popruhu:
Pro přechod z jednopointového na dvoubodový režim postupujte podle pokynů poskytnutých s
popruhem.
Ujistěte se, že je popruh správně nastaven pro režim, který používáte.

Údržba popruhu:
Pravidelně čistěte tkaninu a kovové součásti, aby se zabránilo hromadění nečistot.
Kontrolujte kovové součásti na známky opotřebení nebo koroze, zejména po vystavení drsným
prostředím.

Pokyny k likvidaci

Likvidace výrobku: Když popruh dosáhne konce své životnosti, zbavte se ho v souladu s místními předpisy.
Recyklace materiálů: Pokud je to možné, recyklujte nylonovou tkaninu a polymerové součásti podle místních
recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se popruhu MS3 GEN2 MultiMission Single/TwoPoint Rifle Sling se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem. Ti vám budou moci pomoci s jakýmikoli dotazy
nebo obavami týkajícími se bezpečnosti.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší nejvyšší
prioritou. Vždy používejte popruh MS3 GEN2 odpovědně a v souladu se všemi poskytnutými pokyny.


